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Witzen, (,’őtér Iiioderruann-palota, fóíilszint, 
aí udvarban hátul.

Macdonald.
Szép, skót név ez, akárcsak 

Shakespearenek valamely őstragé­
diájából szedték volna elő. Az 
akadémikusok törhetik a fejüket 
azon, hogy hol is olvasták ezt a 
nevet : valamely krónikában-e, 
vagy pedig valamely történeti 
drámában ?

A sportférfiak csak nevetik a 
tudósok fejtöréseit ; ők tudják, 
hogy Macdonald ló és hogy Páchy 
Andor ur ennek a ló-hérosznak 
a boldog tulajdonosa.

Carlyle, aki olyan világra 
szóló szépen és bölcsen irt a 
hősökről és a hősök imádásáról, 
ezt az egyet elfelejtette : a hős­
ről, mint derbytóról, nem irt sem­
mit ; pedig a hősök e fajtájának 
imádása szélesebb tért foglal, mint 
bármely hősnek kultusza.

Nem beszélünk a sportlapok­
ról, melyeknek ez kenyerük, ha­
nem a közvélemény komoly, po­
litikai és társadalmi szócsöveiről,

melyek világszerte legalább egy- 
egy hasábocskát, szentelnek Mac- 
donaldnak, vagyis több t« ret, mint 
a legkiválóbb tudományos műnek, 
vagy egy-egy nagyszabású társa­
dalmi reformnak.

A ma érkezett németországi 
lapok nem egy, de két-három 
hasábon zengik Macdonald dicsé­
retét. Ha lóról is van szó, mégis 
örvendenénk a ténynek, mert az 
is jól esnék nekünk, ha a nagy 
német birodalom egész sajtója a 
magyar lótenyésztést dicsérné.

De sajnos, abból a tenger-sok 
tudósításból, mely előttünk fekszik, 
könyörtelenül ri felénk Magyar- 
ország sanyarú közjogi helyzete. 
Ezekből a tudósításokból is ki­
olvassuk azt az elszomorító tényt, 
hogy még a szövetséges némát 
birodalom sajtója, a német császár 
hires tósztja daczára sem tud, mi 
rólunk semmit és nem ismeri el 
a mi — idehaza oly sokat han­
goztatott — állítólagos független­
ségünket.

íme nehány példa, egyné­
hány előttünk fekvő német világ­
lapból :

Az egyik például azt írja : 
Macdonald megnyerte a német 
derbvt, a legnagyobb dijat a 
Baj na és Memel között és elvitte 
a határon át Ausztriába a Duna 
mellé.

A másik imigyen kesereg : 
Mit használnak a szép frázisok 
a sport nemzetközi jellegéről, 
mégis csak tény, hogy osztrák 
ember elkapta előlünk a der by t.

Vagy igy : több, mint két­
százezer márka gurult el Ham­
burgból Bécsié.

Egy negyedik azt Írja : a 
harmadik és negyedik hely, me­
lyet a német lovak Macdonald 
mögött ugyan, de mégis a szövet­
séges császárságból való jó bárom 
évesek előtt foglaltak el, jelent 
valamit, de a győzelem mégis 
csak osztrák lóé.

Ezekből megtudhatjuk, hogy 
mese, mintha mi azzal a sok

Váöidorló lélek.

A z upsalai herczeg Német-országon való 
átutaztában meglátogatta IV. Henrik királyt, 
akinek az udvari ebéden a következő esetet 
mondotta el: Híveim babonás voltáról egyro- 
másra kaptam a legszomorubb faireket. A 
lakosság vallásosságát nagyon veszélyeztették 
a mindinkább terjedő babonák s idején való 
volt, bogy hozzá lássunk e baj orvoslásához. 
Mindenekelőtt meg akartam győződni a 
fairek valódiságáról s e őzéiből orvosom tár­
saságában elindultam az igazság kinyomo­
zására. A közlekedési eszközök hiányos volta 
miatt itsgyón fárasztó volt az utazás s 
napok múlva értünk el Lüvdal Péter nevű 
birtokos házához, ahol a nyomozást meg 
akartuk kezdeni. Ennek a Lüvdal Péternek 
ördöngős hire volt a nép között; azt mon­
dották felőle, hogy az ördögökkel czimborál 
és ismeri a bűbájos mesterség minden tit­
kát. Utazásunk ezé Íját, természetesen a leg­
nagyobb titokban tartottuk.

Lüt'dal Péter szívesen fogadott bennün 
két és nyomban fejedelmi ebédet rendezett, 
a számunkra. Az ebéd alatt tréfásan meg- 
emlitetiem neki, hogy tudja-e, milyen ördön- 1 
gős fairek keringenek félő e? A gazda rava- ! 
szül mosolygott és igy szólt:

— Tudom, tudom. Azt is tudom ám, j 
hogy önök mi czélból jöttek hozzám. Ugy-e 
a nép babonás voltáról akarnak adatokat 
szerezni V

— Eltalálta. De biztosítom önt, hogy ' 
végét fogom vetni a babonaságnak, mely nem 
egyébb ostobaságnál.

Lürdal Péter kételkedve rázta a fejét:
— Nehéz dolog lesz ez ! — mondotta, 

majd rövid hallgatás után hozzátette: Csa­
lódnak, ha azt hiszik, hogy a nép hite osto­
baság volna.

— Mit akar ezzel mondani? — kérdez­
tem tőle ingerülten.

Lürdal Péter titokzatosan mosolygott:
— Mindjárt bebizonyítom én, hogy 

nem ostobaság az, - mondotta. Figyeljenek

rám jól. Az én lelk-rn az önök jelenlétében 
el fogja h'gyni a testemet, azután oda megy, 
ahova önök akarják, hogy menjen. Mikor 
majd ismét visszatér a testembe, be fogom 
bizonyítani, hogy csakugyan ott volt, ahová 
önök küldték.

Ezután feléin fordulva felszólított, hogy 
jelöljem ki azt a helyet, ahová a lelke ellá­
togasson. Kíváncsiságomon nem tudtam ural­
kodni, úgy hogy azt mondottam a titokzatos 
embernek: szeretném tndni, hogy mit csinál 
most a feleségem.

Lürdal Péter átment a másik szobába 
és egy marék száraz füvet hozott ki onnan. 
Letette azt az asztalra és igy szólt:

— Nemsokára olyan állapotba jutok, 
mintha meghaltam volna. Amig a lelkem 
vissza nem tér a testembe, ne kisértsék 
meg, hogy élesztgessenek, meri akkor 
csakugyan meghalnék. Ne feledlek el ezt a 
figyelmeztetésemet.

Ezután meggyujtotta az asztalon levő 
száraz füvet és gőzét, belélegzett?. Néhány

és a vidékre átvettem s izzó testek és a legjobb üveg hengereinkből, T 
kész izzó testek darabonként 70 filléréit kaphatók, ugyszinte Széche­

nyi-utvza 44. szánni háznál is.

SS Van szerencsém a nagyérdemű kőszén-gáz, aeetelyn 
és szeszszel világitó közönséget értesíteni, hogy a bu­

dapesti „Durable“ Magyar Gázizzóftny-
” Szövetkezet s a óvárosi gázmüvek szállítóinak gyárt­

mányaikra a vezérképviseletet itt 
itj Payer József urnák raktárt adtunk bizományba, hol használatra

Tisztelettel: STEKLY ADOLF.
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millióval, rn -ly* t a lóteny 'aatésre 
fordítunk <>b azzal a sok exis- 
ítíuci íval, rnolyat a versenyt; * ign- 
dással td-.:kreto:-,züok, dicsőséget 
szerzünk a m gyár névnek kül­
földön.

A földmivelésügyi miniszer 
jól tanné, ha a sok pénzt, melybe 
a lóversenyek kerülni le, átadná 
vagv a kultusz-miniszternek a 
magyar kultúra növelésére, vagy 
a miniszterelnöki sajtóirodának, 
hogy helyesebb közjogi fogalma­
kat oltson a külföldbe.

Az iparíeBtiiiet elöljárós Ági
ülése,,

- - Saját tudósitón/dól. --
Débreczen. junius 25.

Az ipart ertület elöljárósága tegm p 
délután tartotta rendes havi ülését, melyen 
Tóth Kálmán elnökölt. Az elöljáróság Tarjai 
S'okatiün nagy számmal jelentek meg az 
ülésen. As ipa-hatóságot Bereczky Lajos 
fogalmazó képviselte.

Részletes tudósításunk itt következik:
Az uj öogódak.

Tóth Kálmán elnök szokásos buzdító 
h -zédet intézett a nagy számmal megjelent 
segédekhez, majd egyeukiut átnyújtotta 
nekik okleveleiket Az uj segédek nevei :

Székely József kőműves, Tóth József 
kőműves. Tótok Sándor kovács, Faragó Ist­
ván szappanos. Hegedűs András csizmadia, 
Kovács Gbor csizmadia, Pál János kőműves. 
Albert B •!» hentes, Gombos Mihály lakatos, 
Oláh András bádogos, Kerékgyártó Mihály 
ács, Riesz Miklós kocsigyártó.

A szabók sérelme.
Az elöljáróság gyűlésének egyik leg- 

1 onfos.".hb ügye a szabóknak a. on sérelme 
volt, melyet ezek a reformá us egyház árvá­
iig ,i bízott,ágának intézkedése folytán netn-

pil látni' múlva hátra esett a székében, arcza 
mláUápidt lett, tagjai megmerevedtek. 
Oiyan lett, mintha meghalt vuiua.

Orvosom rémülten kiáltott fel:
- Ez az ember meg fog halni, lu 

gyorsan no n s *gitü »k raj a, m-mges gőzeiket 
jeii.d' no Hívjunk segítséget.

Az orvos a megnmr-'V -det t ember fele 
rohan , de én hirt-len visszatartottam őt.

— Nem emlékezik rá, hogy mit mon­
dót' LilrdJ P-ter, mielőtt ilyen ádapo'b.1 

jutott V H*. kísérletet t ;s/ünk a felélesztés-e, 
csakugyan meg fog iiilni. Ne bántsuk tebár, 
váriak meg, in lesz ti dolognál.

Egy órai kínos várakoz is után meg­
mozdult" Liird ti Pét-r. Görcsösen ósazeráz- 
kóio’.t, majd felnyitotta a szem -t.

— Visszatért a lelkem, — mondotta.
Megkönnyebbülten kérdeztem tóle:
— Tehát mit csinált a feleségem.
— Most éppen a templomban van, — 

felelte Lärdal Peter.
Az orvos gúnyosan megjegyezte:
— Mindönki tudja, hogy nálunk ilyen 

időtáiban u templomba szoktak menni az 
asszonyok.

rég szenvedtek. Az elöljáróság érd- kos, ha­
tározatot hozott ez ügyben. A határozat 
indokai a következők:

Az elöljáróság teijesm indokoltnak 
tartja az ípsri.estűlet elnökségének élj írását, 
azt tudomásul veszi és csatlakozik a szabó- 
szakosztály azon határozatához, hogy a ref. 
egyh-í,: helytelenül j irt el akkor, midőn a 
helybeli szabók mellőzésével állítólag 
csekély megtakarítás mellett — idegen vál­
lalkozót, bízott, meg az árvák részére szűk 
séges ruhák el észitésével Helytelenül cse­
lekedett az egyház főleg azért, mert ez a 
vállalkozó (Kemény Imre) több éven át, 
gyakorolt szokása szerint a munkákat 
nem képesített szabó iharosokkal, hanem 
hazai, fölép pedig ausztriai fegyenczekkd 
készítteti Az árvaszék rendelkezésére álló 
pénznek ilyetén módon való megtakarítása
— bár ezt a megtakarítást is, úgy a szak­
osztály mint, az elöljáróság kétségbevonja
— nem egyeztethető össze egy olyan tekin­
télyes testülettel, mint minő az egyház is.

Mert tudva van az, hogy míg a hely­
beli szabók esetleg drágábban ugyan, de 
tisztességes rnuok-.it produkálnák, addig a 

: vállalkozó áltat fegyenczekkel készíttetett 
ruha a legprimitívebb kidolgozású.

így a he lybeli szabók részére munka­
bér fejében fizetendő pár fillérnyi többlet 
sokkal helyesebb arányban áll a tökéletes 
munkával, mint a milyen visszás arány vau 
a csekély összeggel ellátott rabok s az ált» 
luk készít ti munka köz tt.

Az elöljáróság a szakosztálynak azon 
határozatát is elfogadta, hogy akkor, midőn 
a református egyház kegyes jótevők alapit- 
véuyáhó) jótéteményeket gyakorol az árvák 
felruházásánál, — kell, hogy melléktekinte­
tek és csekély anyagi megtakarítás figyel­
men kívül hagyásával hasonló jótéteményt 
gyakoroljon a helybeli szegényebb sorsú 
szabókkal, kik e jótéteményt elaggottságuk- 
ná), szegénységüknél, de mindamellett tisz­
tességes múltúknál és szorgalmuknál fogva 
mindig megérdemlik.

Az elöljáróság ezen indok alapján 
hozta még határozatát. A határozat megho­
zatalára közvetlen okot a szabó szakosztály­
nak ez irányban beterjesztet kérelme adott. 
A szabóiparosok kérelmeztek, hogy lépjen 
az elöljáróság érintkezési)': az egyházzal s 

i hwja fel est az iránt, trgy a jövőben min- 
: den az egyház részére szükséges iparczikk

— Ohó I — kiáltott a titokzatos em­
ber. Van még több mondanivalóm is.

Pontosan leírta ezután a házamat, 
: amelyben még ö sohasem volt, s elmondotta, 

hogy látta a feleségemet, a ki éppen a 
konyhában volt és édességet készített ma­
gánam. Mielőtt hozzáfogott volna a dologhoz, 
lehúzta a j^ggyürüjét, amelyet azután letett 
ni»ga mellé egy székre.

— A gyűrűt, — mondotta Lärdal 
Péter eldugtam a szenes kosár fenekén.

Nem tagadom, hogy kételkedtem az 
ördöogős ember szavaiban és azonnal We-

I let, irtain a feleségemnek, megkérdezve tőle,
; hogy mit csinált a kérdéses időben? A vá­

lasz négy nap múlva megjött. A feleségem 
elmondotta a levelében, hogy tésztát g)űrt 

; a konyhában, mikor egyszerre egy idegen 
ember jelent meg előtte, a ki, mielőtt fel­
világosítást adott volna jövetele czéljáról, 
megint nyomtalanul eltűnt. „Valószínűleg ö 
lopta el a jegygyűrűmet“ — irta leve- 

I léb'Ml.
Mikor hazatértem, egyenesen a konyhába 

' ment, tu és felkutattam a szeneskosarat. A 
gyűrűt megtalált vm a fenekén.
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készítése czéljából árlejtést hirdessen a hely­
beli iparosok között.

Az elöljáróság a szakosztály ezen ké­
rőimét — bár indoklását teljesen elfogyd ja 
— egyelőre időelőttinek tartja. S azt ha­
tározza, hogy a, kérelmet csak tikkor fogja 
teljesíteni, midőn a jelenlegi vállalkozó állni 
készített ruhák minőségéről és hol készíté­
séről közvetlen meggyőződést szerez.

Az ipartestüiet ez ügyben tett fe­
gyelmi feljelentését helyeslő tudomásul vette 
az elölj árosági ülés és felszólította az ipar­
ié;-,tűiét, elnökségét, hogy a jövőben felme­
rülő praecedens esetekben hasonló erélylyel 
járjon el.

A viiág£tá,»i vállai átok.
Debreczen város mai közgyűlésé tár­

gyalni fogja a világítási vállalati szabályza­
tot. E szabályzat 19-ik §-a azt mondja, hogy 
világítási szerkezetek készítésével és behelye­
zésével képesített iparosok, mint magánvál­
lalkozók is foglalkozhatnak, de kötelesek 
minden egyes munkálatukat a városi tanács- 

; nál szabatosan kiáilitoit tervrajz mellett be­
jelenteni s a tanács köteles e munkálatot, 
felülvizsgálni. E vizsgálat teljesítéséért, kö- 

i teles a magánvállalkozó mindenesetben dijat 
fizetni, mely öt koronánál kevesebb nem le­
het. Ez a határozat a javítási munkákra is 
kiterjed.

A szabályzat ezen paragrafusa ellen a 
„képesített, vízvezetéki és világi?ás: szerelő 
iparosok“ panaszt emeltek az ipartestület 

; előtt és kérték védelmüket. Az elöljáróság; 
elhatározta, hogy —- bár szükségesnek véli 
a munkálatok bejelentését — nem látja 
helyénvalónak a tervrajz készítésére és vizs­
gálati riij fizetésére való köteleztetést. Nem 
azért, mert ez a fe üivizsgálat mindig idö- 

I veszteségbe kerül s megakadályozza azt, 
hogy a készíttetni akarók a magánvállalko­
zókkal lépjenek érintkezésbe. A városnak is 
van ilynemű vállalata s a város rögtön 

■ készítteti a világítási vezetéket, a magán­
vállalkozók pedig csak hosszú iuőn nyert 
jóváhagyás után. A felülvizsgálati dij tör- 

1 lomlő, mart a város az építkezések vizsgá­
lata módjára, mint hatóság, közérdekből 

j végezteti a felülvizsgálatot s ezen ő mint 
üzlettulajdonos, nem nyerészkedhetik. Ily­
nemű határozatával elüti keresetétől a ma­
gánvállalkozót, kinek keresete sokszor oly 
csekély, hogy a városnak fizetendő dijjal s 
a költségekkel sem ér fel.

Ez értelemben fog a mai városi köz­
gyűlésen szót emelni Tóth Kálmán ipartes­
tületi elnök, az elöljáróság megbízása alapján.

A kőművesek és ácsok.
A kömivesek magua által felfogadott 

: ácssegr;dekkel végeztetik hosszabb idő óta 
"az ácsmunkákat. A sérelem orvoslása czél­
jából az elöljáróság kimondta, hogy »meny­
nyiben a kömivesek és ácsok mestersége 
két kiiiön képesítéshez és engedélyhez kö­
tött, iparág, nem engedhető meg, hogy a 
kömivesek a jövőben ácsmesterek mellőzé­
sével saját maguk által felfogadott és beje­
lenteti; acssegédekkel végeztetik az ilynemű 

; munkákat. Követeli az elöljáróság, hogy a 
rendőrfőkapitány és a városi tanács hutái o 
zatahoz k- pest a városi főmérnök olyan 
tervrajzot, melyen képesített ácsmester neve 
nem szerepel, el ne fogadjon ; az ipartestü­
let pedig a kömives mesterektől bejelentett 
ácssegédi munkukönyveket utasítsa vissza, 
félj -lentés esetén pedig az ácsmesterséggel 
jogosulatlanul foglalkozó kömives ellen a 

I kihágárí eljárást tegye iolyamatba.
Egyéb ügyek.

A mészárosok és hentesek több sérel­
met szenvedtek. E sérelmeket Írásban fog­
lalva az, ipartestület már átutalta a városi 
tanácshoz. Az elöljáróság helyeslő tudomá-
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sül veszi az ipiirtestüietnek ezen intézk dó 
sét. Sajnálattal vette tudomásul az elöljáró 
ság, hogy a városi közgyűlés tárgysorozata 
ból, az ipírtestület többszöri kérelme da 
czára, kimaradt az epitő ipari szabályrende 
let ; attól tart az elöljáróság, hogy a haló 
gatás elősegíti a sok városban már megin 
dilit s esetleg D.ibreczenben is kitörő sztráj 
kot. Részvétet fejezte ki az elöljáróság dr. 
Botz Elek, volt jegyzőjének gyászos elhunyta 
felett.

Több kisebb fontosságú tárgy elintézése 
után a gyűlés esti két órakor véget ért

v
I

VIDÉK.
Véres családi dráma.

Saját tudósítónktól.
Véres családi dráma játszódott le — 

mint nekünk írják — tegnapelőtt Szűnő 
községben, hol egy egész család pusztulásá­
nak volt okozója egy kakukfiu. Matejka An­
tal szirafti legény az őszszel szabadult meg 
a katonaságtól s Budapestről haza ment 
szülőfalujába. A fővárosban azonban hátra­
hagyott egy bánatos szivü Logring Anna 
nevű cse.édleányl és egy kis babát, a kinek 
állítólag Matejka volt az apja.

Matejka távozásakor azt ígérte a le­
ánynak, hogy vissza jön érte és feleségül 
veszi. Logring Anna várt egy ideig, de a 
szeretője csak nem jött érte. Egyszer azután 
arról értesült, hogy a gyermekének apja 
megnősült A leány fogta a gyermeket, el­
ment véle S úrnőre s felkereste Matejkáékat, 
Logring Anna csak a fiatal asszonyt találta 
otthon, a kinek elmondta az ő szerelme 
történetét és átadta neki a fiút is, hogy 
viselje most már ő a gondját a gyermeknek.

Matejkáné meglepetésében nem tudta, 
mit. csináljon. A bőbeszédű cseléd leány a 
kezébe nyomta a gyermeket s azután eltűnt. 
Az asszonyka csak megnyugodott volna, de 
az anyós nem higyta abba a dolgot; neki 
szálka volt a kakukfiu s e miatt azután 
pokol lett Matejka élete. Tegnap előtt is 
összeveszitette az anyós a fiatalokat, miköz­
ben Matejka arczul ütötte a feleségét.

Erre azután az anyós egy nagy kony­
hakéssel rontott a vejének, a kin több szú­
rást ejtett, de Matejka sem maradt adós, 
mert egy baltával úgy sújtotta fejbe az 
anyósát is meg a feleségét is, hogy az előbbi 
rögtön meghalt, az utóbbi pedig, valamint a 
férj is élet-halál közt fekszik.

A Körös halottja. Nagyváradról 
táviratozzak : Sütő Mihály gazdaember be­
hajtott kocsijával a Körösbe, hogy homokot 
hozzon. A megáradt viz Sütőt kocsijával és \ 
lovaival együtt elragadta és egy parti üregbe j 
sodorta, a hol Sütő lov ával együtt oda- j 
veszett.

................. I

TÖRVÉNYKEZÉS.
is,* egyek! cigány háború.

Esküdtszéki ’ tárgyalás.
Saiát tudósítónktól.

Bébreczen. június 25

A dobrecxerii esküdt bíróság érdekes 
ügy tárgyalását kezdte meg tegnap. A

vádlottak padján két vzigánylegény és 
egy parasztember ül, a kik lakodulrui 
összeszólaíkozás után agyonvertek egy 
egyeki parasztlegényt, Ferencz Józsefet. 
Mindegyik vádlottnak külön védője van, 
de szükségük is van reájuk, mert na­
gyon bűnösöknek látszanak. Legeilen- 
szenvesebb közöttük Burai Károly, aki­
nek a szeméből is gonoszság látszik.

A tárgyalás lefolyásáról itt. követ­
kezik részletes tudósításunk :

Jiz esküdtek kisorsolása.
A törvényszék elnöke dr. Szűcs Miklós, 

szavazóbirák dr. Szeőke István és Tatay 
Ferencz; jegyző Ujfaiussy József. Közvádló 
dr. Bálint Zsigmond. Védők : Hegedűs József, 
Márkus Lajos és dr. Borsovny Jenő. Szak­
értő orvosok : dr. Izsó János és dr. Grün­
wald Ignácz egyeki orvos.

Rendes esküdtek: Dúsa István, Szendrei 
Sándor. Nagy Sándor, Berger Jenő, Bart a, 
Mihály, Borbély János, Tóth Gergely, Tóth 
András, Bagi Imre, Szathmáry Ferencz, 
Bakonyszegi Imre, Spendlinger János.

Pótesküdtek: Sándor Lajos és Balogh 
Ferencz.

Lakatos Adolf kihallgatása.
Lakatos Adolf az elsőrendű vádlott. A 

vádirat, szerint ő ütötte meg Ferencz Józse­
fet úgy, hogy ez, szenvedett sérüléseibe 
belehalt.

Elnök: Hogy történt az eset ?
Vádlott: Pátky Andrásnál lakodalom 

volt Egyeben. Harmónkat felfogadtak reg­
gelről esti tiz óráig, hogy 80 krajezárért 
h gedüljünk. Mikor lejárt az időnk, az egy­
ezséget megkötő Szani István kifizetett 
w::tket s azt mondta, hogy húzzunk még 
egy nótát. Molnár Mihály is rendelt nótát s 
adott mindenki egy hatost.

— Hát Ferencz József nem adott ?
— Nem, csak ígért. Mikor azt mond­

tam neki: „Jó-ka bácsi, fizessen hát!“ 
rámkiáitott, Burait pedig, a társamat pofon 
vogta.

— Burai tűrte ezt?
— Nem, visszavágót a vonóval a Fe­

renc« József szájára.
— Maga nem csinált semmit ?
— De közbeléptem, szét akartam őket 

választani. Ekkor Ferencz József megkapta 
az ingemet és kidobott a házból. Azután 
elmentünk a Szitái Jenő háza felé.

— Mi volt magánál ?
— Csak a hegedűm. Burainál volt egy 

i: dorong is. Ferencz Jó» séf az ut közepén 
nekünk esett s bo'javul szétvert közö’tünk. 
Burai és én ekkor lefogtuk öt s Burai ütni 
kezdte hátulról a doronggal. Ferencz József 
átfogta a derekamat, én let- periem, Burai 
pedig ütötte. Egyszer a kezemet is érte az 
titás. Én meg elkaptam Ferencinek a bot­
ját, odavágtam a fejére, mire leesett a ka­
lapja. Feremz ekkor káromkodni kezdett, 
azután szaladni. Alig futott egy lépésnyire, 
megint főbevágti m, mire ő elesett. Da 
Burai is ütött ugyanekkor.

— Részegek voltait ekkor maguk ?
— Egy kicsit, insiálom.

A második vádlott.
Burai Károly a második vádlott. Sunyi 

avezu, koromfekete czigánylegény. Az elnök 
kérdésére, hogy bűnösnek érzi-e magát, 
igennel felel. Elmondja aztán, hogy Szani 
István felfogadta hármójukat, nyolezvan 
krajezárért. Molnár Mihály kifizette este a 
pénzt, ds mi sor távozni akartak, Ferencz 
József felszólította őket a további muzsi­
kálásra

Elnök : Hát aztán muzsikáltak ?
Vádlott : Tiz ti.enkét csárdást huztunk 

neki, de a mikor pénzt kértem tőle, fojto­

gatni kezdett, mire én véletlenül megütöt­
tem a vonóval az orrán. Meglehet különben, 
hogy a száján.

Folyt még a báboiu tovább is a lako- 
dalmai-ház udvarán, mig végre Lengyel Pál 
k’iuszkolta a czigányokat onmm. Ezek haza­
mentek. az utón azonban megtámadta őket 
Ferencz József és dulakodni, ütni, vágni 
kezdeti.

Elnök : Talált valakit az ütése ?
— Nem, mert Szitái elugr tt. Ekkor 

Ferencz József üldözni kezdte a megszaladt 
Lengyel Pált, de az letvperte öf. Én ekkor 
hátbavágtam Ferenczet, de véletlenü a Len­
gyel kezét is érhette az ütésem, mert ez 
eleresztette Ferencz Józsefet. Ferencz me­
nekülni kezd ott, én Lakatossal űzőbe vettem 
s hátulról folyton-folyvást ütöttük. Lakatos 
háromszor főbe vágta öt. Én hazulról hoz­
tam eí egy fadornngott, nett féltem a ku­
tyáktól ; evvel a fával utána vágtam Ferencz- 
neb, de nem találtam őt. Ferencz József 
már a háznál is fenyegetett, hogy vigyáz­
zunk, ezért is vettem én magamhoz a do­
rong olt.

Elnök : De ezzel a bottal nem üthe­
tett a hátán. Az orvos ur azt mondja, hogy 
bn evvel a szerszámmal kétszer hátbavág- 
nak valakit, ott marad a nyoma A hulla 
hátán pedig nem látszott semmi.

Éo csak a hátára ütöttem.
— Látta mikor Ferencz József el- 

esett V
— Igen, de nem mentem segítségére, 

azt hittem, nincs nagyobb baja. Mi csak 
„nieglegy ettük. “

— Részeg volt maga akkor ?
— Igen. Bort ugyan nem kaptunk, de 

sokat pálinkáztunk. Mindnyájan eléggé itta­
sak voltunk.

A harmadik vádlott.
Lengyel Pál a harmadik vádlott, aki 

nem érzi magát, bűnösnek, ra-rt azt erősiti, 
hogy nem ők kezdrék a verekedést.

Az elnök kérdésére elmondj«, hogy 
hívatlanul ment ugyan a lakodalomba este 
10 órakor, de szívesen látták. Ferencz Jó­
zsef kérőbben jött.

Hát a czigányok ott voltak még ?
— Éppi n akkor akartak elmenni, 

mert lejárt az idő, ameddig felfogadták 
I őket. De azt mondtak mégis, hogy ha külön 
j adnak pénzt, játszanak tovább is. Adtak is 
j egy-egy hatost.

Hát Ferencz József fizetett ?
— Nem. csak mutatott egy tizes ban­

kót nekik, hogy húzzák! A czigányok húz­
ták és a végével Burai pénzt kért. Ferencz 
dühös lett és nyakon v.-gta Burait.

— Hát Burai mit csinált ?
— A vonóval szájonvág a Ferenczet 

úgy, hogy kiserkent ajkán a vér. Ferencz 
káromkodni kezdett, mire Lakatos neki ro­
hant Ferencz Józsefnek, de a. többiek el- 

j kapták onnan. Ferencz József kiszaladt, az 
j udvarra, felkapott ott egy vnshorgot s 
j avval lesbe állott. Mi nem tudtunk erről.
! Mikor a háború kezdődött, nekem akasz- 
í tótra a horgot s leszakította rólam a kato- 
j nazubbonyomat. Engem pofon is vágott, de 
I én nem nyúltam hozzá egy ujjal sem.

Egyebekben, magára az ölésre vonat­
kozólag ugyanúgy vallott, mint vádlott-társai. 
Vallomása fél egy óráig tartott, mikor 
elnök az ülést felfüggesztette.

Özv. Ferencz Józsefire vallomása.
Özv. Ferencz Józseíné volt az első 

tanú. Huszonhárom éves, csinos menyec.-ke.
I Az ura aznap est» nyolez órakor ment el 

hazulról, pityókas Ml apót ban. a házigazda 
fiával megivott fél liter pálinkát. Tiz óra után 
ment, haza a férj-;, összeverve, vérbefagyva.

I Rögtön orvosi hivattak hoz;á, el is jött dr. 
! Grünwald községi orvos, a ki rendelt neki 
! egyetmást. A beteg azonban nem birt egyet-
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len szót sem kimondani és reggel félkilencz- 
kor meghalt.

— Milyen természetű -mber volt a 
maga ura

— Jó ember volt, nem bántott, ok nél­
kül sankit sem.

— Kártérítést kiván-é ?
— Igen.
Felszámította az özvegy az orvosi és 

temetési költségeket, azonkívül végkielégíté­
sül száz koronát kér.

Ä többi tanuk.
Bátky Lukácsot, Áriám Andrást, Gábor 

Józsefet és még öt tanul, hallgatott ki teg­
nap este az esküdtbiróság, kik valamennyien 
terhelőleg vallottak a vádlottakra nézve. 
Dr. Szüts Miklós elnök a tárgyalást esti fél- 
nyolcz órakor függesztette fel.

Misa Duöoán Debreost nbesn 
A tánczmüvéazuö feliép i.6.
Ma csütörtökön csto lép föl először a 

ilebroezeni közönség előtt miss Izid r.i. Dun­
can, a nagyhírű kaliforniai tánczosnő. Dunán 
kisasszony legutóbbi föléplcről a következőket 
Írják :

A tegnapi est bizonyára, felejthetet­
len marad mindazok előtt, akik színpadunkon 
látták miss Izidora Duncan-1, a világhírű 
kaliforniai tánezosnőt. A reklám ezúttal 
igazán nem túlzott: a görög klaszikus szob­
rászat és festészet elevenedett meg szemünk 
előtt s vissza álmodtuk a régi létünk korszak 
fényes költésezetét. A zseniális művésznő 
ugyanius csodásán tudja foglalkoztatni a 
képzeletet és bámulatos tökéletességgel kép­
viseli a görög plasztikát. Reliefek, szobrok és 
festmények alakjai, a görög költészet fényé­
ben úszva lebegtek el a színpadon az ő 
tánczában. Nem is közsé.es táncz volt ez, 
hanem röpíilós, lebegés, szárnyalás; minden 
táncznak összefoglalt kő tészetü Kezdve azon, 
hogy mezítláb, tricot nélkül lejtette cl a 
tánczait; folytatva azon, hogy a logremekebb 
szobormüvekről és festményekről vett mintát 
s végezve azon. hogy miss Duncan fiatal, 
csábosán szép, könnyed és friss, idomai töké­
letesek és pózai szinte elérhetetlenül plaszti­
kusak, ez az est a legritkább műélvezetet 
nyújtotta.

Mondják különben, hogy miss Duncan 
ttgy elmerült a görög művészet szemléleté­
ben, hogy nem tud többé visszatérni a prózai 
korszakba. Ott mulat folyton a régi mesterek 
álomalakjával. Minden mozdulata egy-ogy 
pózzá vált, a mely a remek szobrok test­
tartását utánozza ügy elmerült ezen alakok 
szemléletébe, hogy képzeletében követte a 
kőből faragott alakok mozdulait ós megtalálta 
az átmenetet az egyik helyctbőlé a másikba 
Hogy mennyire sikerült ez neki, azt, csak az 
ó-világ szereplői tudnák megítélni, ha feltá­
madnának ; mi csupán gyönyörködünk o pom­
pán testmozdulatokban, látjuk ós élvezzük a 
libegés és suhanás költészetét fantáziánk pe 
dig egiütt szárnyal vele. Ez a legteljesebb 
illúzió, a melyet ez a csinos teremtés felkelthe­
tett; az is bizonyos azonban, hogy a színházi 
rekvizitura, a magyarázó szavallat. mely a tán- 
ezot megelőzi és az érdekes zene, mely a 
tánezot kíséri, mind-mind szolgálóiéban áll. 
hogy az illúziót fölébressze. A temesvári kö­
zönség szokatlanul élénk érdeklődéssel és igen 
meleg elismeréssel fogadta a bájos produk- 
eziókat Minden egyes számát porezekig tartó 
tapssal és éljenzéssel jutalmazta. Ma esti deb- 
rec.zeni fellépte elé tehát méltán néz nagy 
érdeklődéssel a közönség.

L nyi Géza Debrecseubea. Lányi
Géza a n psziuház tagja, Blaháné kedvelt, 
cimbalmosa jól szervezett daltá'rsulatával a 
jövő hó elsején Debreczer.be jön s az 
Angol Királynő helyiségében három elő 
adást tart

Vasutasok műkedvelő előadása.
A debreczeni m. á. v. altiszti-kör saját 
könyvtára javára 1902. július 12-én, (szom­
baton) a Margit-fürdö dísztermében műked­
velő sziuielöadással egybekötött zártkörű 
tánczvigalmat rendez. Helyárak : l-ső hely
2 korona. II itt hely 1 korona 60 fillér. — 
Kezdete este pont 8 órakor. Színre kerül : 
Az Árendás zsidó, eredeti énekes népszínmű
3 felvonásban. Irta : Klárné Angyal Ilka. 
Zenéjét részben szerző : Hegyi Béla Szini 
rendező : Aranyosy Gyula és Lisztay István. 
Személyek : Bilim Dávid, árendás — Magyar 
Dezső. Szád felesége — Csanádi Jolán. Bet- 
tike fogadott leányuk — Faragó Emma. Bo­
ris asszony, cseléd Blumméknál — Sseme- 
rédy Mariska. Vidos halász — Farkas Zsig- 
mond. Bajcz halász — Balogh János. Sás­
káné, javasasszony — Magyar Sarolta. Masz­
lag Petyi — Zöld István. Rektor — Sidö 
G., . Pataki Isr.ván, biró — Talvieser Alajos. 
László fia — Rathbauer Róbert. Smüle, egy 
vőlegény — Knczovszky Gyula. Hosszú Ist­
ván, korcsmám* — Lisztay István. Hosszuné 
anya — Horváth Sándorné. Szekeres gazda 
ember — R-iez Mihály. Pista kocsis—Tóth 
Gyula. Czitiány prímás — Horváth Sándor. 
Czigánytiu — Desiderius.

Az angol király haldoklik.
— Távirati tudósítások. —

London, junius 24.
Az „Evening News“ este 10 óra 30 

perczkor megjelent kiadásában azt jelenti : 
A király alszik. A királyné a beteg mel­
lett van.

London, junius 25.
A Morningpo>t éjjel fél 1 órakor kér­

dést intézett a királyi kastélyba és meg­
tudta, hogy a király üdítő álomban fekszik. 
A király erőállapota kieliégitő és még nin­
csenek olyan jelek, a melyek aggodalomra 
adnának okot.

London, junius 25
Az alsőház tegnapi ülésének végén 

Balfour, a kincstár első lordja bejelentette, 
hogy a király állapota változatlan.

London junius 25.
Most tudódott ki, hogy a király 

nem akarván alattvalóinak csalódást 
okozni, a koronázó ünnepségek megtar­
tását kívántra és csak akkor mondott le 
erről az elhatározásról, a mikor nyilván­
való lett, hogy ez fizikai lehetetlenség 
volna. A király azelőtt nyilván a leg­
nagyobb önqieglagadással határozottan 
tagadta, hogy komoly haja volna, Hétfőn 
este még jelen volt a palotában adott 
ebéden

London, junius 25.
Az idegen udvarok táviratilag tudako­

zódtak a király állapotáról. A pápa azt táv­
iratozni, hony gyors felgyógyulást kiváu a 
királynak Ferencz József és Rooseweli el­
nök szintén táviratilag tudakozódtak a beteg 
király állapota felől.

London, junius 25.
Az operáczió eredményét a walesi 

herczeg egy mellékszobában várta. A 
mint a király a narkózisból felébredt,

j i>02 junius 26
Ií
j azonnal magához hivatta fiát, a walesi
I herczeget és hosszabban beszélgetett 

vele. A királynak az utóbbi időben foly­
ton hal ál sej léiméi voltak és környezeté­
nek mindig azt mondta, hogy attól tart, 
hogy a koronázást nem fogja megérni.

Kopenhága, junius 25.

Az itteni udvarhoz a legpeszi- 
misztikusabb hirele érkeznek a király 
állapotáról. Alexandra királyné állí­
tólag azt táviratozta, — hogy a
katasztrófa minden pillanatban be­
állhat. Itteni udvari körökben tud­
ják, hogy a király rákbetegségben 
is szenved.

London, junius 25.
A tegnap este tartott, miniszter-

I tanács már a király halálának eshetősé­
gével foglalkozott és megállapította az 
ezen esetben szükség ssé váló teendőket. 
Hire jár, hogy a miniszterek a király­
nak azt ajánlották, hogy a betegágy­
ban privatim koronáztassa meg 
magát. Az udvar azonban ehez a ja­
vaslathoz nem járult hozzá. Azt is kol- 
porfálták, hogy a király le fog mon­
dani a walesi herczeg javára, 
a kit azután nyomban megkoronáznának.

London, junius 25.

A király aggasztó állapota és 
a koronázás elhalasztása rendkívül 
módon deprimálta a lakosságot. 
A biztosító társaságok kára a ko­
ronázás elhalasztása következtében 
több mint egy millió font sterling. 
A kiskereskedők nagyrészére a ko­
ronázás elmaradása valóságos ka­
tasztrófa.

London, junius 25.

Férem z Feidinánd trónörökös ma 
kíséretével együtt hazautazott London­
ból Becsbe. Elutazása előtt a Bucking­
ham palotába hajtatott s tudakozódott a 
király hogyléte felől. Ott azt a felvilá­
gosítást nyerte, hogy a király az éjsza­
kát nyugtalanul töltötte s csak reggel­
felé pihent egy keveset. A kezelő orvo­
sok jelentése szerint a gyógyulás folya­
mata kielégítő és ez időszerint semmi 
nyugtalanító tünet nem mutatkozik.

Becs, junius 25.
Ő felsége a király, mint Bécsből jelen­

tik, megbízta Monarchiánk londoni nagykö­
vetét, hogy Edvard király állapotáról na­
ponként tegyen jelentést.

ÚJDONSÁGOK.
Gyermekgyilkos anya.

Holtteat az emésztö-gödörben.
Debrcczen, jun. 26.

A Pesti utcza 51. számú ház emésztő­
gödrében Kristóffi Istvánná, a ház egyik 
lakója, tegnap éjjel egy gyermek-holttestet 
fedezett fel. Ijedten szaladt a rendőrséghez,
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ahonnan Dobos József men! ki a jelzett 
helyre a vizsgálat megejtése végett.

Dobos megejtvén a vizsgálatot, meg­
állapította, hogy a gyermeket Németi Ágnes 
cseléd dobta az emésztő-gödörbe. Az esti 
óvakban adott életet a szerencsétlen csecse­
mőnek, akit azonnal el is pusztított.

A gyér nekgyilkos anya először tagadta 
a bűncselekményt. Bár nehéz betegen fe­
küdt, mégis azt állította, hogy teljesen 
egészséges és semmi haja sincs De az 
orvosi vizsgálat éppen az ellenkezőt álla­
pította meg — és ezután már Németi 
Ágnes sem tagadott. Dobos rendőrbiztos az 
esetről jegyzőkönyvet vett fel, a gyermek 
holttestét beszállittatta a közkórházi, a 
gyilkos anyát pedig rendőri felügyelet alá 
helyezte. A vizsgálóbíró, akit értesítettek 
a gyilkos anya bűnéről, ma fogja kihallgatni 
Németi Ágnest.

Juni.«is hónap, mint jöveadó- 
mondö,

Népies vélemény a.% időjárásra.
Amilyen a junius, olyan lessz a szeptem­

ber. Nedves, hűvös junius terméketlen eszten­
dőt hoz. Régi közmondás : sáros idő nem ád 
ételt, derűs idő bőség szaruja. Nap melege 
nem kergeti ki az országból a parasztod eső 
azonban már sok embert koldusbotra juttatott. 
Hűvös május nedves júniussal tele magtár, 
telő pajta szénável. Északi szél az országba 
gabonát hozó, éles és hűvös szél azonban az 
országból gabonát kergető

Ha junius sokat dörög, szomorú nyarunk 
lessz sok nyavalyával. Dörögvén, ha a hold 
rákban van, szárazság lesz, sok cseresznyével 
Meleg, nedves junius egész évi termésre mér­
tékadó. Nikodemus és Mcdárd derűs napja 
(2, 8-ika üdvözölve légy általunk ! Megárt a 
sok esővel, mely negyven napig tart. (300 
éves vélemény róla.) Az Orbán-napi időjárás 
szüretet mutató, a Módárd-napi időjárás pedig 
a jövő aratás iránytűje.

Aki Medárd-napján ültetett és átültetett, 
annak sok káposztája és lene lesz. A Medárd- 
napi fagy a szőlőnek már nem árt. Urnapi szép 
idő a gazda gyönyöre, esős idő nem hoz diót. 
dános-napja (24-ike) előtt kérjünk esőt, utána 
már magától jő. dános-napi eső nógynapi esőt, 
sovány termést és kevés diót jelent. János-nap 
előtt való méhraj zás sokkal jobb, mint dános­
nap után. dános-éjjel szakad meg a vetés gyö­
kere, azután már nem nő. János nap ntán 
való tartós kakukszólás drágaságot jelent. 
Póter-Pálkor derült idő, bő esztendő, utána a 
gabona éjjel nappal érik.

Jó idő lesz : 1 Ha n szontjános bogarak 
erősen fénylőnek. 2. Ha az égen látható fehér 
felhők terjeszkednek. 3. Ha sok bárányfelhő 
mutatkozik. 4. Ha a marhalogyek este röp­
ködnek. Rossz idő lesz: 1. Ha sok varangy 
mutatkozik 2. Ha a kutyák füvet esznek. 
3. Ha a macska mosakodik és tisztogatja ma­
gát 4. Ha a tyúkok porban fürdenek. 5. Ha a 
vakond magasra túrja fel a földet.

fiz öngyilkos őrmester 
temetése,

Debr ecsen, jurius 25.
Vogel Herman, a 39-ik gyalogezed őr- 

mesterét, tegnap temették e! « közöshadse­
regbeli csapatkórházból Szomorú, megható 
temetés volt ez. Gyász és szomorúság bősé­
gesen vette körül az egyszerű koporsót. 
Ott volt a temetésen Vogel őrmester egyet­
len testvére és menyasszonya, a ki a gyász 
súlya alatt csaknem összeroskadt. Megjelen­
tek azonkívül őrmester társai, a kik nagyon 
szerették a törekvő, derék ifjút, a ki három 
és fél év alatt küzdötte fel migát őrmes­
terré. Ezek koszorút is helyeztek koporsó­
jára.

A kórházban végbement gyászszertar­
tás után megindult a szomorú menet a 
Szent-Aima-utczai temetőbe. Itt aztán egy 
nagyon komor és fájdalmas jelenet játszó­
dott le. Vogel őrmester menyasszonya, mi­
kor jegyesét letették a sírba, ’ eszméletlenül 
rogyott össze. Hosszú időbe került, mig is­
mét magához jött Azalatt már el is hántol­
ták a sirt - s a szegény leány nehéz szív­
vel vett buc-iut a hideg hantoktól.

Itt említjük meg, hogy mindjárt az 
öngyilkosság után elterjedt az a híresztelés, 
mintha, Vogel őrmester hűtlen pénzkezelés 
miatt lelt volna öngyilkos - nem áll. A 
szerencsétlen ember szerelmi bánat miatt 
vetett véget életének.

Az orwa.dáí*7,ok áldozata,.
A bodai gyilkosság

— Saját tudósítónktól. —
Bebrecsen, junius 26.

Lapunk tegnapelőtti számában rész­
letesen megírtuk annak a szerencsétlen 
embernek, Medvés József napszámosnak 
szomorú esetét, a kit. orvvadászok az 
erdő sűrűjéből összelövöldöztek. A sze­
rencsétlen ember óriási kínokat szenve 
flett a közkórházban, mig végre tegnap 
reggel meghalt. A gyilkosságra vonatko­
zólag semmiféle felvilágosítást nem nyújt­
hatott, mert halála órájáig eszméletlen 
állapotban volt.

A csendórség három nap óta szor­
galmasan kutatott a tettesek után. Még 

i a gyilkosság napján letartóztatták Molnár 
! Bálint bodai erdőőrt, a kit akkor a 
I rendőrség vizsgálati fogházába száilitot- 
! tak be. Molnárnál ott voit vad&szfegy 
! vere is, melynek balcsövéből bocsátotta 
I Medvésre a gyilkos golyót. Találtak 

ezenkívül Molnárnál két teljes töl­
tényt is.

A cs ndőrség tegnapi nyomozása 
kiderítette, hogy Molnár bosszúból gyii 
kolta meg Medvés Józsefet. Molnár 
ugyanis még a télen elfogta a bodai 
erdőben Medvés Józsefet, mert ez kas­
vesszőt lopott. Az erdőőr megakarta zá­
logéiul Medvést, de ez ellenállott neki 
és kiszabadult kezei közül. Molnár ekkor 
rákiáltott:

— Megállj, kutya, megkeserülöd 
ezt ! Majd kezem alá kerülsz még !

Ez a körülmény, m ly uj világí­
tásba helyezi az egész drámát, a tanuk 
kihallgatása alapján teljes bi/.onyság t 
nyert. Medvés József tehát bosszú ál­
dozata lett és lesben álló ellenségének 
orvtámadása miatt kellett meghalnia.

Molnár Bálintot erős fedezet mel­
lett tegnap este hat órakor szállították 
át szuronyos csendőrök a kir, ügyész­
ség börtönébe. Az erdőőr egészen meg­
töri; a hosszas vallatás alatt s töredék 
mesen bevallotta büuét. Csak társaira 
nézve nem akar felvilágosítást adni, de 
a csendőrség helyes nyomon van s leg­
közelebb le is tartóztatja a Molnár v.zin­
kosait, kiknek egyike — mint már meg­
írtuk — intelligens böszörményi úriem­
ber. Nevét a vizsgálat sikere érdekében 
egyelőre titokban tartja a csendőrség.

* Személyi hir. Dr. Jámj Viktor, 
a jogakadémia közigazgatási jogi tanszéké­
nek újonnan megválasztott neves professzora 
a tegnap esti gyorsvonattal Debreczenbe ér­
kezett. Jásry doktor a hivatalos látogatáso­
kat végzi el, mielőtt végleg megtelepednék 
Debreczenben.

* Lestyán Endre doktor the­
ologize. Lestyán Endre, Lestyán Adorján 
kir. közjegyzőnek fia, ki első miséjét nagy 
ünnepségek között Debreczenben tartotta 
meg, most Innsbruckban kitűnő sikerrel tette 
le a papi doktorátust ő jzintén gratulálunk 
a derék apa derék fiának sikeréhez.

* A főispán aa Epreskertben
Puhy Gyű a főispán tegnap délután Simonffy 
Imre királyi tanácsos polgármesterrel és a 
tanács tagjaival az Epreskertbe kocsizott, a 
hol a most folyó selyemgubó beváltásokat 
nézte végig. A főispán és kísérete nagy ér­
deklődéssel szemlélte a beváltás érdeki s 
munkáját s hat óra után tért vissza a 
városba.

* A mai városi közgyűlés.
Debreczen törvényhatósági bizottsága ma 
kezdi meg j mus havi közgyűlését Puky 
Gyula főispán elnöklésővel. Fontos és 
é dekes tárgyak vannak napirendre k,- 
tiizve. A zárszámadás tárgyalása, a 
Kossuth emlék-ünnep ügye, a Hortobágy 
hasznosítása és a választások. Tekintve 
a gazdag tárgysorozatot, erős a kilátás, 
hogy két, sőt három napra is kifog ter­
jedni a gyűlés. Különös érdekességet ad 
ennek a gyűlésnek az a körül nény, 
hogy ez lesz az utolsó délelőtti közgyű­
lés. A belügyminiszter ugyanis jóvá­
hagyta a délutáni ülések tartását, a mit 
szintén ma fognak a törvényhatósági 
bizottság tudomására hozni.

* A gazdasági egyesület ülése
A debreczeni gazdasági egyesület választ­
mánya e hó 29-éu d. e. 10 órakor a varos­
háza kistanácstf rméhen választmányi ülést 
tart. A g ülésnek két fontos tárgya lesz, a 
gyümölcs faiskola létesítése és a Hortobágy 
hasznosítása.

* A nagyerdei gyilkosság.
A nrgyerdei gyilkosság áldozata Medvés 
József napszámos, kit orvvadászok lőttek 
meg vasárnap, tegnap reggel a kórház­
ban meghalt. A holttestet a vizsgálóbíró 
ság délelőtt, felboticzollatta. a vizsgálatot 
folytatják ebben az ügyben.

* Tűzi léima szórakozásból.
Gonosz tréfát, eszelt ki részeg fejjel Ha­
rangi Lajos kőmüvessegéd. Valahol a esi- 
csogó környékén egy tűzoltó sípot talált, a 
melylyel kedélyesen sipolva járta be a kül­
város sötét utczáit. Éles, átható hangja 
álmaikban zavaita meg a békésen nyugvó 
polgárokat, a kik a vészjelzésre ijedten 
csődültek ki az utczákra Persze a tűznek 
nem volt se hire, se hamva sehol. Harangi 
pedig kitünően mulatott tovább a másik 
utczáu, ahol folytatta csenrizavaró szórako­
zását. Az őrjárat sokáig üldözte, mig egy 
zsák utcaiban sikerült elfogni. A kedélyes- 
kedő Harangit hűvösre tették, hogy elve 
gyék a kedvét jövőben a hasonló* szóra­
kozásoktól.

* Tegnapi halottak Tegnap a 
következő halálozásokat jelentették be az 
anyakönvi hivatalhoz: Halasi Róza ev. ref.
7 hónapos; Kiss Mihály ev. ref. 75 éves; 
Varjas István ev. ref. 3Ö éves; Nagy Ele­
mér e-. ref. 1 éves; Medvés József ev ref. 
50 éves.



* Feltört laká/i. Kovács Juliánná 
tóczóskerti lakos házát tegnap délelőtt, mig 
az asszony a piaczon, járt feltörték s minden 
ingóságot elloptak. A csendőrség Bodnár őr­
mester vezetésével nyomozta a betörőket s 
cs'khamar ie is tartóztatta Boros Sándort 
és Sziics Dénesi, a kik a betörést beismer­
ték. Mindkettőt átkisérfék a kir. ügyészség 
fogházába.

* Csokoasti-kultusz Csurgón. —
Csokonai Vitéz Mihálynak emlékezetét híven 
ápolják Csurgón is, ahol pedig a nagy 
költő mindössze egy esztendőt töltött. -- 
Szobrot akarnak állítani tiszteletére s a 
szobor költségeire gyűjtöttek is már jókora 
összeget, melyet évről évre hangversenyek és 
tánczmulatságok rendezésével folyton gvara- 
pitanak. Mint Csurgóról írják, nemsokára 
megvalósíthatják már a derék csurgóiak szép 
szándékukat, mert a szükséges pénzösszeg 
maholnap együtt lesz.

* A Sterzi kefegyár tolvaj». A 
Stern-féle kefegyárban elkövetett tolvajlá- 
sokról már megemlékeztünk lapunkban. Most 
a r.sendőrség ebben az ügyben újabb nyomra 
akadt. Igen erélyes és gyors vizsgálat után 
kiderítette, hogy a tettes Bodó Eszter és 
társai több száz koronára rugó keféket ad­
tak el. Az eladást a leányok katona szere­
tői közvetítették. A csendőrség a nyomozást 
ebben az irányoan terjesztette ki.

* Keilemotleu nóvrokouság. A
tolvaj Sárkány família egyik reményteljes 
csemetéjének Sárkány Erzsinek utcvai ;áma- 
dásáról íduíik a múlt héten lapunkban. Le­
írtuk, hogy milyen vakmerőséggel támadott 
meg a fiatal tolvajleány egv intelligens úri 
nőt. Ez a kis újdonság sok kellemetlenséget 
szerzett Sárkány Mihály jóravaló csizmadia 
iparosnak, a ki a Kut-utcza 58. szám alatt 
lunik. Neki is van egy kis leánya, a ki 
ugyan nem Erzsi — de Mariska s a kit 
mégis egyes lelketlen emberek azzal gúnyol­
nak, hogy ő követte el az urczai támadást. 
Nos hát méltatlanul gyanítják Sárkány Mi­
hály Mariska leányáC mert az bizony semmi 
összeköttetésben nem áll — kivéve a kelle­
metlen névrokonságot —• a romlott lelkű. 
Sárkány Erzsébettel. Az igazság érdekében 
jelentjük ezt ki. bízva abban, hogy a rá­
galmazó nyelvek most már elhallgatnak.

* Elveszett kis fehér szőrű, fekete 
orrú him fox terrier kutya. Megtalálója illő 
jutalmat kap IV. Piacz-utcza 18. (Tiszt ház) 
I. emelet II. udvar G. számú aj ó, az ügyvédi 
irodában.

* ígvuak szénsavval telített obesi 
ártézi forrásvizei, vegytiszta, legjobb, log- 
egószsógesebb, legűdítőbb ital. Ládákban ház­
hoz szállítva félliterenkónt 4 fillér, szénsav 
nélküli ivóvíz másfél literes üvegenként 8. 

fillér. Kapható mindenütt. Főraktár Piacz- 
utcza 7. szánj.

* Támadás kolduias közben.
Jobb napokat látott valaha Székely Gyula, 
a mikor még nem adta magát az ivásroak. 
Néptanító volt, de ebből az állásból, szen­
vedélye miatt, kitelték a szűrét. Azóta Deb- 
reczen város utczáin bolyong. A rendőrség­
nek ismert alakja, mert már több Ízben 
büntették meg csavargásért, botrányos ré­
szegségért és tiltott koldulásért. A sok 
büntetést megunta Székely Gyula és távo­
zott szülővárosából, de pár hónapi távoliét 
után tegnap ismét visszatért. Első beköszön­
tőjét egy Hatvan-utczai lakatosnak mon­
dotta el, a kitől alamizsnát kért. A lakaim, 
két fillért nyomott a züllött alak maikába 
és tovább menésre nógatta. Székely ekkor 
követelőleg lépett fel, hogy neki ne két 
fillért, hanem busz fillért adjon. Tagadó
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válaszra a lakatosra rohant és ütlegelni 
kezdte. A csavargótól az előhívott rendőr 
szabadította meg a becsületes lakatost.

* ét jegy kő fegyelmi ügye.
Rásó Gyula Hajdnmagye alispánja a 
héten hozott határozatot kér községi 
jegyző rég ta húzódó fegyelmi ügyeben. 
Nádházy Béni szováfi és Béliéi Péter 
csegei jegyzők szabály tahi óságokat, ille­
tőleg visszaéléseket követtek el az adó­
főkönyvek vezetése körül, a mint ezt 
a Pauszt pénzügyigazgató helyszíni ellen­
őrzése teljesen bebizonyította. Az alis­
pán Béliéit pénzbírságra Ítélte, Nádbád 
ügyét pedig, amennyiben fenyitő vétség 
látszik fenforogni, áttette az ügyész­
séghez.

* A részeg; ember fosztogatói.
Szüts Gyula napszámos rengeteg italt sze­
dett tegnap délután magába. Hazafelé ban­
dukolt volna, de a Jószef kir. herczeg-utcza 
közepén összeesett két csavargó vette elő­
ször őt észre s mindjárt neki estek a ré­
szegnek, hogy kizsebeljék. Ebbéli, ravasz 
szándékuk azonban nem sikerült, mert csak­
hamar nagy tömeg verődött össze, mely üt 
legelve kergette el a csavargókat. Nyolc? 
óra utánig őrizte a nép a részeg embert, kit 
végre is felesége szállított, haza Vendég- 
utczai lakására.

TÁVIRATOK.
A m&rg’tt&i választás.
Margittá, junins 25. A margittai 

képviselőválasztás ma reggel kezdődött. 
Szatmári Mór támogatására mentek Ba­
konyi Samu, Bartha Ödön, Lengyel 
Zolrán, Molnár Ákos, Nessi Pál és Pap 
Elek képviselők. A választás teljesen 
rendben folyt. 1 órakor 500 szótöbbsége 
van Szatmárinak.

Margittá, junius 25. A választás 
este 8 órakor ért véget. Szatmári Mór 
1478, őrley Kálmáu 794 szavazatot 
kapott Szatmárit 684 szótöbbséggel 
képviselővé választották.

Ä Forgách ügy.
Budapest, junius 25 Forgách László 

grófnak a lapokban közzétett nyilatko­
zatára vonatkozólag, melyet lapunkban 
is reprodukáltunk, Ivánka Oszkár ellen- 
nyilatkozatban válaszol s elmondja, hogy 
Forgách László grófot nem csupán a 
Berthoid Miklós gróffal való ügye miatt 
golyózták ki, hanem főként azért, mivel 
Forgách gróf egész sorát követte el a 
fedhetlen jellem és korrekt magaviselet 
elveivel össze nem férő cselekedeteknek,

Éjjeli po a t a.

X Váítóhamisitó sikkes*t<6 
(Éjjeli express tudósítás) A jó muitko 
riban történt, hogy Balogh Mátyás, í 
Magyar Fém- és Lámpa-Árugyái-Ré^z 
vénytársaság pénztárosa tízezer korom 
elsikkasztása ntán megszökött. A ren 
dőrség a szökevény sikkasztót minden 
felé kereste, de máig sem akadt ra
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Azóta kiderült, hogy Balogh Mátyás 
nemcsak sikkasztott, de váltót is hami­
sított. A napokban Klein Lajos keres­
kedő feljelentést tett ellene a rendőrsé­
gen s azt panaszolta, hogy Balogh 
Mátyás az ő nevére egy hatezer koronás 
váltót hamisított. A rendőrség most 
újabb elfogatási parancsot adott, ki a 
váltóhamisitó sikkasztó ellen, de alig 
remélhető, bogy ennek a köröző levél­
nek több foganatja lesz, mint az első­
nek. Balogh Mátyás mezőtúri születésű 
negyvenöt éves nős ember.

X Vasúti baleset. (Éjjeli expres 
tudósítás.) Rómából táviratilag jelentik: Egy 
tehevvonat, a melyet délután indítottak el 
Orte fel-, a római pályaudvar közelében 
nekiment egy üres kocsikat tolató mozdony­
nak. Az üres kocsik közöl 11 kisiklott Kettő 
felborult. A rendes vonat fűtője megsérült. A 
vizsgálatot megindították.

X Grimm ezredes sorsa.
(Éjjeli express tudósítás.) Grimm ezre­
dest, a kit tudvalevőleg 12 évi kény- 

; szermunkára ítéltek, Sachalin szigetre 
fogják vinni és ott fogja büntetését ki­
tölteni. A pör tárgyalása folyamán Grimm 
bevallotta, hogy azokért a katonai ter­
vekértmelyeket a külföldi hatalmaknak 
eladott, mintegy két millió koronát ka­
pottI, melyet nagyobbrészt kártyán elját 
szőtt. Midőn Grimm előtt az Ítéletet 
kihirdi tték, azt mondotta, hogy a czár- 
hoz kérvényt fog intézni, hogy változ­
tassa meg az ítéletet és Ítélje őt halálra, 
mert inkább meg akar halni, semmint a 
sachalini bányákban dolgozni.

X Az a rettenetes kés. (Éjjeli 
express tudósítás.) Milanóban a múlt hónap 
egyik éjszakáján Barotíi hivatalnok, a mini 

i épen hazafelé tartott, rémes jelenetnek lett 
I önkénytelenül a szemtanúja Egy hidon át- 
i haladva három marczoua alak épen megké- 

seit egy urat, a ki rettenetes segélykiál- 
S tások közepette oU nyomban el is vérzett. 

Holdvilágos este volt s a jelenet tanúja 
felismerte a késelők egyikében Tanacco 
mészárost, a ki épen az ő házában 
ban lakik. A gyorsan elősietett, rendőr kö- 

! zeiedtére a gyilkosok megfutamodtak; áldo- 
i zat.ukat aztán beszállásolták a kórházba, a 
! hol reggelre meg is halt; a tanút pedig be- 
I idézték vallomástétel végett. Barotti valln- 
! mására letartóztatták a mészásost. A szembe- 
j sitéskor a mészáros ■— rettenetesen villogott 
i volt a tekintete — azt kiáltotta a tanú felé:
I — No várj! Csak szabaduljak ki!

A mészárost elitélték. És minthogy 
j társait nem akarta elárulni, tehát súlyosan
I ítélték el.

De a szembesítéskor mondott fenyegé- 
lés Bárét,tinek mélyen u leikébe vésődött: 
„Csak szabaduljak ki!“

Attól a naptól fogva mindig , maga 
előtt érezte a rettenetes kést, a mészáros 
gyilkos kését, a mely elvette a nyugalmát, 

i kisérértette mindég. — A rendőrségen tiz- 
i szer is járt kérdezősködni: vájjon nem-e 
: szabadult ki a mészáros?

Egy hét előtt tényleg, tudja a jó ég, 
j miként esett, a fogoly megszökött börtöné- 

. ; bői. A lapok szélesen tárgyalták az esetet, 
s Barotti is megtudta. Ettől fogva nem 

i mert, többé az utczára menni, folyton ül­
dözte a képzelem hogy a gyiikos eljön és 
bőszül, áll rajta. Tegnap délután végre — 

1 jelenti a táviró — Barotti hivatalnok ön­
gyilkossá lett. Megölte önmagát, nehogy » 

• I mészáros m-gölje.
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INGATLANOK FORGALMA.
Ujváry György es neje Kadar Eszter 

veszik a debreczeni 4724 sztjkvben 7133 
hrsza foglalt 3 bold 1200 □ öl ondód! 
földet Soős Gábor és társaitól 2400 kor.

Jobbágy Férjezné Szilágyi Juliánná 
veszi a. dereczeni 4724 sztjkvben foglalt 
2 sorsz házal Soős Gábor és fásaitól 13800 
kor

,luun t ■
Debreczeni piacz.

hó 23—2d-én /ártott heh 
eredménye*

"a$ur

CSARNOK.
iu Őrangyal.

— Regény. —
Irta; T han öyti i a.

Hortoványiuak tetszett ez a beszéd. 
Csudálatosán hatása alatt állott, Lánczynak. 
Valósággal hipnotizálni tudta az itjut min­
den szavával. Most milyen gyorsan meg­
nyugtatta.

— Bizom önben ügyvéd ur!
Joggal! Csak az volt kár. hogy én 

is megbíztam benned.
— Miért ?
— Nem gondoltam, hogy olyan gyá 

moltalan légy. A mit én mondtam, az az 
igaz és nem pedig az, a mit a hatás ked­
véért és a saját mentségükre Bogátiék fel­
hoztak. Mert tudod, úgy áll a dolog, hogy 
Bogáti Béla csakugyan hibás. Felteszed 
rólam, hogy én különben vádolnám. Felte­
szed rólam, hogy felmernék lépni ellene, ha 
adatok nem lennének a kezemben?.. Csak­
hogy úgy áll a dolog, hogy most már a 
faun ilia titkolja. Én azonban mindent tudok.

Miért titkolják?
— Te tudod, hogy a nagyasszony miért 

veszítette el a pert? Azért, mert az ura 
törvénytelen Bogául.. A nagyasszony persze 
elkeseredett. Világtalan is, a vagyontól is 
elesett, hát teher volt a fia nyakán. Bogáti 
Béla addig csak szerette az anyját, a inig 
a vagyona mngvolt; de leikor megtudta a 
per eredményét, mindig azon r.tudérozott, 
miképen rázza le a terhet magáról. Nem 
tudott mozdulni a világtalan anyjától. Nyűg 
volt rajta. Hát elakarta pusztítani. Az már 
igaz, hogy Jolán kisasszony volt a mentő. 
Csakhogy a bűnös Bogáti Béla. Ez a körül 
méuy azután sokat változtatott a Boga i 
Béla érzelmein. Szerelmes lett a leányba, a 
leány 5 belé. Igen, de ha egymáséi akarni k 
lenni, hát titkolni kell, hogy milyen bűnt 
akart elkövetni Béla. Ezt tudja a nagyas­
szony is. Hát hogy a vagyont részben visz- 
szaszerezze s igy a maga jövőjét, is bizto­
sítsa, öreg napjaira kényelme s a kastély­
ban otthona legyen, hát inkább lemondott 
arról, hogy a fiat vádolja és most azért ta­
gadja ő is az esetet. Ezért van most köztük 
a nagy barátság s ezért ölelik egymást olyan 
boldogan a kedves rokonok.

-- Folyt. köv. —

Árverési hirdetmény.
A „ Takarék és hitelintézet “ r.-t.

ílogbázában 1902. év január havában el- 
dogositott, illetve 1902 ápril hó végéig 
járt 9—2271 sz. arany, 3 -1295 sz. egyéb 
gó és a három hónál rövidebb idő alatt 
járt 4149, 4270, 4759, 4344, 6137, 6201, 
)21, 13819, 2353, 2354 és a töintézetuél 
S16 sz. zálogtárgyak közül azok, amelyek 

nem váltatta«, vagy meg nem hosszab- 
ttattak, 1902 julius 10-én délután Sorakor 
zálogház helyiségében elárvereztelek.

Búza: 18-17 kor. 80 611., 1760 fill. 
Kétszeres : 14 kor. 60 fill. 14 kor. 40 All. 
Rozs: ! 4 kor. 40 fill. 14 kor. 20 till. 14. 
Árpa : 12 kor. — 11 kor. 80 fill.
Zab: 12 kor. 40 fill. 00 kor. 00 fill. 
Tengeri 10 kor. 10 fii. — 9 kor. 80 fii 
Köles : 7 kor. 0 kor. 00 fii.
Széna : 5 - 3 koronáig.
Háj : 102 kor,
Zsir : 120 128 kor.

Ló- és szarvasmarha vásár.
Ló felhajtatott 750 drb., — ló eladatott 445 
darab., Szarvas marha felhajtatott 1070 drb 

eldatott 655 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 1520 darab — eladatot* 
940 d'b Kövér sertés kilója 92 00— 96 fii

A vásár lefolyása élénk volt.

Db,

"Sertés?
, egészségi táppor
b! egy csomag 36 fillér. R

Kapható: B
b "XZ"sk Tmry JTózz&e>f M

á
fűszer- és borkoreskedósóbet,, Deb- M 
reczen, városi uj bérház Piacz- és X 

Simonffy-u. sarok.
■jllizxzxxxxiíxxxxxxk: Q

SZENDRŐ SÁNDOR
zongora, hangszer készítő és hangoló ajánlja

legiX?“ zongoráit, hegedűit
Ág nianilirtlt Javításokat és hangolá- 

PUliIIIIUII» gokat előnyös árak mel­
lett eszközöl S>,t.-Anna-utcza 3. szám.ti; 1 

! i

Kitűnő minőségű
fedélcserép

kapható:

Borger Jenő és Horváth János
téglagyáréiban,

SzáCfhenyí-utoxa 21. szám

Ä nyári idényre
a legmegbízhatóbb ebö’-angu gyárakból

ssabad*lmar.ott
JÉGSZEKRÉNYEKET,
omnüködo Fagylaltgépeket.

Legjobb minőségű

S&ódavijs-készülékeket.
Tükrözött

Kerti golyókat, 
sodrony boritokat

és szabadalmazott

legújabb befűző üvegeket
a legnagyobb választékban és legjutányosabb 

árak mellett ajánl:
KÄSZÄNYITZKY ENDRE

üveg, porczellán, lámpa, háztartási és disz- 
áruk nagykereskedése.

DEBEECZEN, Piaca u. 75.

3Vn5"V"^SSZX JXXVJTjBXXŰ-

platin képek, 
aquarellek vagy

olajfestmények
és általában a fényképészethez tartozó legkényesebb

mben Tké
munkák (eltérőlega vidék 

fényképészek szokásaitól) itthon műtermemben készülnek-
Tekintettél erre, saját érdekében jól teszi, ha a megrendeléseket gyűjtő fő­

városi és külföldi utazóknak nem űl fel és itt helyben is csak oly fényképészhez 
fordul, aki feladatának igazán meg is tud felelni.

•2STÉ13VLETI JÓZSEF fényképész, Piacz-u. 42. (Bidermaim-féle ház )■

Az i-azgató-íág.

P A R A D I
ÁSVÁN Y-V I Z 

ggp tóváló gyógy- és borviz.
Főraktár: DEBRECZENBEN,

N t suli "-f'iií'-l-

Kapható ezenkívül minden füszerkereskedésben óh vendéglőben.
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hirdetések,
Egy nagy boll helyiség Peronospora ellen legjobb a

Díja 10 szóig 10 fillér, minden további 
szó 4 fillér ;vns igabb hetükből nyomtatott 

szó 4 kr., 8 fillér.
Le vélln-ni tmbik<i/.(i(las<iki‘ii pontosan vála­

szolunk. li.'i szükséges posta-helyt’., 
l-.f-küldetik.

Apró hirdetések előre fizetendők

If kl Hfl hold 1- osztályú ujföld jó 
LzlftlIU karban levő épületekkel a város­
hoz közel. Értekezhetni Zápolya-utcza 13.
171vviitl A főtéren Dézsi Laíos
Ibi l Sót. 11. műtermétől a Bika-szállo­
dáig elveszett egy arany női karperecz, két 
opál kővel, a harmadik hiányzik belőle. A 
becsületes megtaláló, ha Dézsi Lajoshoz be­
adja, illő jutalomban részesül

A Szent-Anna-utcza jjizb”n
a földszinti, a kapuval szemben lévő 3 szo­
bás lakás nov. 1-től kiadó.

Eladó háiak:
Péterfia utcza 45. szám.
Arany János-utcz.a 60 szám. 
Csapó-utcza 31. szám.
Homok utcza t‘24. szám.

Feltételek megtudhatók a Debreczeni Első 
Takarékpénztár titkárjánál

illpírvpt^lrp kercsek egy 16 után
illvg V 14* 1 1$ V- ya]^ strafszekeret. — 
Kepes Sándor eczet-raktárában, Piacz-u. 26. 
Xagytőzsdi) udvar.

1700 forinttal Ä
és a hozzátartozókkal azonnal megvehető, 
Homokkert, I. j. 29. sz. malom mellett

niv*it/ic szalag-övék 35 krtél kezdve 
Ifi ♦ c* lUö óriási választék llinizéfitik- 
ixm szép minták rntrjo 8 krtél kezdve, kö­
tények, alsószoknyák és blouzok jutányos 
árban MÁRTON GYULA üzletében Debre- 
czen, Bika-szálloda mellett.

Kío/lrv loÍz«t - 3 szoba nv.llékhelyi-
3<tKfE sógokkel vízvezetékkel

Szent, anna 29 szám alatt azonnal.
:i - vn_.» száradó szobapadló-lakkok 
• ■" J c* II p-aphatók Félegybázi János 

fűszer-, csemege-, bor, ásványviz-kereskede- 
sében, l’iacz- és Miklós utcza sarkán.

Blous r s napernyőkben
feltűnő nagy választék 
áruházában főtér.

Csapó-utcza 4. sz. a. kiadó. Értekezhetni 
a TAKARÉK- és HITELINTÉZET vozer- 
gazgatéjával.

Boldogfalvai-kertber*
1200 □ öl szőlő, gyümölcsfákkal, pajta 
épületiéi □ ölenként 4 koronájával eladó. 
Értekezhetni Borssy czukrázdájában.__

Kitűnő Rácz «rmős
és Asztali fehér bor házi kezelesü, literes 
üvegekben, úgyszintén 40 — 50 hektó tavalyi 
termés homoki bor eladó Kovács Mihály fűszer 
üzletében, Dégenfeld-tér.
í-fíTxr »«TilllÁ aíonnal felvétetik Dórán 

WMIIillV Ferencz kereskedelmi
kertésznél, Nyíregyházán.
Bükköny eladl^' Értekezhetni Dorsch

Kecskéméi 5 9

Egy magános
magános úri nőnél Varga-utcza 17.

Hugó urnái, Vásártér.
lakást s 
kaphat

líalmágyi Sámuel

PlQ Já ház a József kir. herczeg-u. 
JulciUl* fiZ£ma báz ondódi földjével

23
..<-d-

vezö feltételek mellett eladó. — Érdeke: - 
hetni: Teleky-utcea 17 szára, 3 aló alatt

tóműim községtől negyed óra járásra 
ft Tamási-pusztán 400 hold 

(1200 □ ölével) tngbirtok gazdasági épüle­
tekkel eladó.
Pál ügyvéddel 

szám.

r o - o-
Ertekczhetni dr. Megyery

Debreczenhen, Széchenyi-u.
35

Eladó bor

Komlóssy Lajos
anuló felvétetik.

Teleki-utcza 3. számú ház elő­
nyös feltételek mel­

lett eladó. Érte ezhetni a Takarék' ÓS 
Hitelintézet vezérigazgatójával.
riv I ' fölvétetik Iloruczky Fülőp
I dlllllU hónál Nyíregyháza, Kéz-

sza-
utcza

Férfi-ruhákat
legújabb divat szerint jutányos árér' 
elvállalok, úgy szintén tisztiitokj 

férfi- && sioa ruhv-kaí

HURAY GYÖRGY,
férfi-szabó és vegyészeti ruhaíisztitó.

ZPia-C^-uitozia. 38.
(M. kir. posta mellett.)

600 grammos csomag 24 kr.
Gyümölcslék permetezésére a

hh Escstti por
850 grammos csomag 28 kr.

Rontsd (jézaiiiU
Debrecxen, Kossuth-utcza.

$ DIVATOS
Női mosó ruha szövetek,
Batistok, Zephirek,
Áttört kelmék,
Sima színes angol vásznak, 
Cosmanosi színtartó,
Iiidiseh-foulard Savannah,
Chilié csikó- és koczkás vásznak 
métere S7 lei*. és 32 lei1. 
Szerb és Csalány-vászuak,

15 kerttől Í2í2 k:x*.ig\ 
Turista-ingek nagy választékban

Szabó Lajos fiai cégnél
D e b r e c z c n, 1M z s a -1 é r.

bßlfW is leplcsi vipó-finiház Debrecenien.
Áruházam megreiuntésére meghívom a t közönséget, ahol a legdivatosabb és IfgtMtó- 
sabb czipöl; k aphat. Tisztító bökonöcsöt minden bevásárlásnál ingyen adok. 10 fitnyt 
bevásárlásnál franco küldök. Rorny bőrből eugo« vagy fü ös lábbeli . 240- 260-280.
Zerge bőrből eugos, füzö-vagy gombos..........................................................280 JUU—dm).

, „ kéz tv ászárral eugos, fűzős v. gombos » ,
Párisi Sevró eugos, fűzős v. gombos .............................................
Sevró akk keztyüszárral eugos v. fűzős................................
Lasting eugos selyem cuggal......................... ...............................

Bornyu bőrből s m:i xagy betétes lábbeli..........................
Karlsbádi tükör bőrből keztyüszárral eugos vagy Bergsteiger
Párisi Sevró eugos vagy Bergsteiger......................................
Maici Lakk eugos vagy Bergsteiger .............................................
Sárga Bornyubür eugos vagy Bergsteiger 
Konkurenczia ki vau zárva. Vidéki megrendelések

Férfi SJf

Löw Zsipioná és Társa

350
150
300-
240
240.
350
500
450
350-

400 -430. 
560-650. 
350—370.

390-450. 
550 - 600. 
550-
400—460.

Konkurenczia ki vau zárva. Vidéki megrenaoiesea gyorsan és pontosan teljesítet­
nek. Nem tetszés esetén a czipőt kicserélem, vagy a pénzt visszaadom.

ORECZEfí, Piaez- és Szent-inná- 
ateza sarkán.

20 hektoliter kerti bor 
együtt, vagy kisebb mennyi­

ségben is eladó. Szócheuyi-utcza 42.
fűszer- ós esc- j 
mege üzletében

ujuuniiiiiiii
zöld fedéllemez

tartóssága és czélszeriiséyre nézve feiülmiiihatatlan.
Cavbolineum, kátrány, koosikenőcs, elszige­

telő lemez, aszfalt- és kőfedéllemez. 
John-féle szab. kémén y-t oldok,

kémény-ajtócskák, (légmentes zárral), padlás-ablakok, (kovácsolt vasból), kapható :

Lukács "V"ilmosnál
Debreczcn, Hatvan-uteza 5.

MELOCCO PÉTER beton- és czementáru-gyárának képviselője.

5 ■ szám
Dobreozen, 1902 Nyomatott a város könyvnyomdájában.


